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En fortælling fra den anden puniske krig


Byen Rom ved Tiberfloden i Italien herskede til at begynde med kun over et Stykke Land saa stort som Lolland. Men Romerne var dygtige Folk, og efterhaanden underlagde de sig hele Italien. Men saa kom de i Krig med den mægtige Handelsstad Carthago i Nordafrika. Længe varede Kampen mellem de to Byer; de førte ialt tre Krige med hinanden, i den anden af disse »puniskeKrige kom Rom i stor Fare, idet den karthagiske Feltherre Hannibal førte sin Hær til Italien og vandt den ene Sejr efter den anden. Men Romerne holdt ud, Hannibal blev overvundet, og det endte med, at selve Carthago blev erobret og brændt i Aaret 146 f. Kr.



Slangedolken

Midt i Carthago By laa Feltherren Hamilkars Palads. Det var det største og smukkeste i hele Staden med sine straalende, hvide Marmorsøjler. Og idag var det pyntet til Fest med tunge Blomsterguirlander og guldstukne Tæpper, for i Morgen drog Hamilkar paa Krigstogt til det fjerne Spanien, og hans Afrejse fejredes med stor Pomp og Pragt.
Tidligt om Morgenen ofrede Hamilkar en Okse paa sit Husalter, for at Stadens Guder skulde give ham Lykke paa det store Tog.
Tæt ved Siden af ham stod hans niaarige Søn, Hannibal. Drengen havde fulgt alle Faderens Forberedelser med den største Interesse. Aah, hvor vilde han gerne med paa det vidunderlige Togt! Bare han dog turde bede sin Fader om Tilladelse til at tage med, men han var bange for at faa Nej, og derfor tav han.
Og saa skete der det usandsynlige, at Hamilkar pludselig, helt af sig selv, spurgte: »Vil du med mig til Spanien, Hannibal?«
»Aah ja, Fader!« raabte Drengen med straalende Øjne.
»Godt,« sagde Hamilkar, »træd saa hen til Alteret her, læg din Haand paa Offerdyret og sværg, at du altid vil hade Rom og være dets Fjende og gøre det al den Skade, du kan!«
Hannibal gjorde, som Faderen sagde. Højt og klart udtalte han sit Løfte, for han vidste jo godt, at Rom var hans elskede Fædrelands værste Fjende, og han var lykkelig, fordi han maatte være med til at kæmpe imod det.
Faderen nikkede venligt til ham. »Saa er det afgjort, at du tager med mig,« sagde han. »Du er en rask Dreng, og jeg vil glæde mig over at have dig om mig i Lejren.«
Hannibal var ganske ude af sig selv af Lykke. »Jeg skal med til Spanien,« fortalte han Slaverne, han mødte i Paladsets Gange, »jeg skal slaas med Romerne!«
Lidt senere stod han nede i Porten. Og han havde lige fortalt de fire Krigere, der holdt Vagt her, den store Nyhed, da der hørtes Støj og Tummel paa den ellers øde Gade.
Hannibal saa ud og fik nu Øje paa en stor Folkehob, der kom dragende forbi. Midt iblandt dem gik nogle Mænd i hvide Kapper, prydede med brede Guldfrynser, og Hannibal kom uvilkaarlig til at gyse, da han saa dem, for det var Tempeltjenere fra den grusomme Gud Baals store Tempel.
Imellem sig førte de en Dreng, der vel kunde være et Par Aar ældre end Hannibal. Hans Hænder var bundne paa Ryggen, men han gik rank imellem dem, skønt han sikkert vidste, hvilken grusom Skæbne, der ventede ham. Hannibal havde een Gang været med sin Fader oppe i det store Tempel og set Baals mægtige Malmstatue. Det indvendige af Statuen var en Ovn, som de Mennesker og Dyr, der blev ofret, blev kastet ind i, og saa sagde Præsterne, at Guden havde fortæret sine Ofre.
Hannibal fik Medlidenhed med den ranke Dreng. Han var jo selv saa glad idag, og det pinte ham at se andre lide.
Hurtigt løb han ud paa Gaden og stillede sig foran Baalstjenerne.

»Hvad har denne Dreng gjort?« spurgte han.
Ved Synet af den mægtige Hamilkars Søn standsede Mændene.
»Han er en Forbryder, og hans Herre har skænket ham som Offer til Baal,« svarede en af Tjenerne ærbødigt; »han skal være et Offer for din Faders Lykke og Sejr.«
»Er du en Forbryder?« spurgte Hannibal Drengen.
»Nej,« svarede denne roligt. »Jeg ejede en Dolk med et gyldent Slangehefte. En af mine Medslaver tog den fra mig, medens jeg sov, og da jeg vilde tage den tilbage, raabte han, at jeg vilde myrde ham. Han er en af min Herres Yndlingsslaver, og derfor blev hans løgnagtige Forklaring troet mere end min. Og jeg blev bundet og overgivet til Baalstjenerne.«
»Hvad er der paa Færde, min Søn?« spurgte en Stemme bagved Hannibal. Det var Hamilkar, der, uden at nogen havde lagt Mærke til det, var traadt ud af Porten for at se, hvad dette Opløb betød.
Hannibal fortalte nu sin Fader det hele. »Men, Fader, jeg tror, han taler sandt,« sluttede han. »Lad ham ikke dø.«
»Nej, han skal ikke dø,« svarede Hamilkar. »Jeg har idag ofret en Okse paa mit Husalter til Guderne, lad det være nok. Sig til Ypperstepræsten, at jeg ikke ønsker nogen Menneskeofring. Denne Dreng tager jeg til mig, og jeg skal nok ordne Sagen med hans Herre, som jeg kender.«
Tempeltjenerne turde ikke andet end lystre den store Feltherre. Drengen blev løsladt, og Hamilkar tog ham med ind i sit Hus.
»Du kan faa ham til Slave,« sagde han til sin Søn, »jeg er sikker paa, at han vil være dig tro.«
Den fremmede Dreng saa paa ham med straalende Øjne. »Ja, det vil jeg, Herre,« sagde han taknemmeligt.
Den følgende Dag sejlede Hamilkars mægtige Flaade ud af Carthagos Havn og satte Kursen mod Spanien.
Om Bord paa det største af Skibene stod Hannibal og den befriede Dreng.
»Nu kan vi snart ikke mere se Kysten,« sagde Hannibal, »og nu skal du fortælle mig alt om dig selv, vil du?«
»Jeg hedder Xenon,« begyndte Drengen, »og er fra den græske Ø, Chios, hvor min Fader var en rig og mægtig Mand. Han gav mig en Dag en Dolk med en gylden Slange som Fæste, og sagde, at den vilde bringe mig Lykke. Men hidtil har den rigtignok kun bragt mig Ulykke.
For to Aar siden overfaldt Sørøverne min Faders Landsted og bortførte mig sammen med mange af Tjenerne. Jeg blev ført til Afrika og solgt som Slave.
En af mine Medslaver hed Anthenius. Han var Helvetier fra de store Bjerge nord for Italien, og en daarlig Fyr. Han hadede mig og pinte og plagede mig, hvor han kunde komme til det. En Dag saa han min Slangedolk og tog den fra mig, og jeg kunde ikke gøre Modstand, for han var dobbelt saa stærk som jeg. Men samme Nat listede jeg mig ind i hans Soverum og tog den fra ham. Uheldigvis vaagnede Anthenius og gav sig til at raabe, at jeg vilde myrde ham, og hvor meget jeg end søgte at forsvare mig, saa blev hans Forklaring alligevel troet mere end min, og jeg blev overgivet til Baalstjenerne.«
»Vil du gerne vende hjem til Chios?« spurgte Hannibal.
»Nej,« svarede Xenon, »jeg har lovet din Fader at følge dig overalt, og det Løfte vil jeg holde.«
Og saa gik der mange Aar.

Hannibal var vokset op til en stor og dygtig Kriger i Lejren i Spanien. Hamilkar havde erobret hele dette Land for Carthago, men saa døde han, og nu havde Hannibal Overledelsen af den store Hær.
Og Hannibal huskede sit gamle Løfte om at skade Rom. Hans Plan var dristig, men den skulde lykkes: han vilde føre sin Hær til Italien og angribe selve Rom.
Han gik over Pyrenæerne, gennem Frankrig — eller Gallien, som det kaldtes den Gang — og nu stod han med hele Hæren ved Foden af de vældige, vejløse Alper.
Men over dem maatte han, og det endda med en Hær, som næsten udelukkende bestod af Afrikanere, der daarligt kunde udholde Kulden mellem Bjergtinderne, og som førte en Mængde Krigselefanter med sig.
Det saa ud til at være helt umuligt, men Hannibal gav ikke op. Han førte Hæren gennem snævre Kløfter, ad svimlende Bjergstier og over Snemarker, og alle Bjergboernes Angreb slog han tilbage.
Og saa standsede Hæren foran en mægtig Bjergryg. Hannibal slog Lejr og sendte sine Spejdere ud for at finde Vej frem, og disse vendte snart tilbage og sagde, at de havde fundet en lang, smal Kløft, gennem hvilken Hæren kunde naa over Bjergene.
Om Aftenen, da Hannibal sad i sit Telt og snakkede med Xenon, meldte en Soldat, at en af Bjergfolkenes Høvdinger var kommet til Lejren og bad om at maatte tale med ham.
»Før ham ind,« sagde Hannibal. Saa vendte han sig til Xenon. »Skjul dig bag Forhænget der og hold dit Sværd parat, for jeg stoler ikke meget paa disse Helvetiere.«
Xenon adlød straks, og et Øjeblik efter traadte Helvetieren ind. Det var en stor, stærk Mand med et langt Skæg. Tilsyneladende var han ganske vaabenløs.
»Feltherre,« sagde han, »jeg og mit Folk har forstaaet, at I ikke vil føre Krig mod os, men kun drage igennem vore Egne. Derfor vil vi ikke vise jer Fjendskab, men blot give jer et godt Raad. Jeg har hørt, at I vil drage gennem Kløften her til venstre for Lejren, men hvis I vil lyde mit Raad, saa gør det ikke!«
»Hvorfor?« spurgte Hannibal.
»Den Kløft kalder vi Bjergboere Dødens Dal, og med Rette. Du, der ikke er Bjergboer, kan ikke se det, men højt oppe paa Bjergsiderne ligger Sne og Sten ganske løst. Blot en Gemse farer hen over dette Lag, kan det løsne sig og styrte ned og begrave alt under sig. Ingen af mine Folk sætter nogensinde sin Fod i den Dal, og drager din Hær med Elefanter og Heste og Tusinder af Mænd gennem den, da vil Bjergskredet komme og begrave jer alle, det siger jeg paa Forhaand.«
Hannibal betragtede ham nøje. »Hvad du siger, lyder som Sandhed,« sagde han saa. »Men hvorledes skal jeg saa komme over Bjergryggen?«
»Tæt herved er en anden Kløft, som er ganske sikker,« svarede Høvdingen, »og jeg skal gerne selv føre dig og din Hær derigennem.«
Hannibal betænkte sig lidt, saa svarede han: »Nu vel. Jeg vil tænke over Sagen til i Morgen, saa skal jeg sige dig Besked. Indtil da kan du blive her som min Gæst.« Og han kaldte paa sine Slaver og lod dem anvise Helvetieren et Telt.
Da han igen var blevet alene, traadte Xenon frem fra sit Skjul.
»Hvad mener du, Xenon?« spurgte Hannibal.
»Jeg mener,« svarede Xenon, »at du og jeg endnu i denne Time bør begive os op til Bjergkløften!«
Hannibal saa lidt forundret paa ham.
»I mange Aar har du været min trofaste Ven,« sagde han saa, »og jeg har aldrig fortrudt det, naar jeg har fulgt dine Raad. Lad os derfor straks drage af Sted.«
De begav sig nu alene paa Vej ud af Lejren, og kom undervejs forbi en Signalblæser, der stod med en Trompet i Haanden.
»Giv mig din Trompet,« sagde Xenon, »du faar næppe Brug for den foreløbig, men jeg behøver den.«
Med Trompeten i Haanden naaede Xenon sammen med Hannibal snart Indgangen til Dalen, og her standsede de.
»Bliv her, medens jeg gaar ind og undersøger, om Helvetieren talte Sandhed!« sagde Xenon.
»Nej, det vil blive din Død,« svarede Hannibal.
»Jamen, det er nødvendigt,« sagde Xenon alvorligt, og tøvende maatte Hannibal give efter.
Da Xenon var kommet midt ind i Dalen, tog han en Sten op og kastede den mod en af de høje stejle Klippevægge. Man kunde høre, at Stenen ramte, men ellers skete der intet. Saa tog Xenon Trompeten og blæste i den af al sin Kraft. Tonerne kastedes voldsomt tilbage, men der skete stadig intet.
Lidt efter kom Xenon tilbage til Feltherren.
»Helvetieren har løjet. Mit Raad er, at vi følger den første Bestemmelse og drager gennem denne Kløft i Morgen,« sagde han.
Og næste Morgen drog Hæren af Sted. Helvetieren stod ved Hannibals Side, og da han saa, at de forreste Soldater gik hen imod den Kløft, han havde advaret imod, gik der en Skælven igennem ham, og hans Haand fo’r ned til Bæltet.
Men i det samme greb Xenon, der havde fulgt hans Bevægelser, ham om Haandleddet og vristede noget blankt og skinnende fra ham.
Helvetieren udstødte et Vredesskrig og forsvandt saa i et Spring ned over Klippesiden. Der blev sendt et Par Pile efter ham, men de ramte ikke, og han forsvandt i Bjergskoven.
»Anthenius, min gamle Fjende, var det altsaa!« sagde Xenon. »Se, nu har jeg endelig faaet min Slangedolk tilbage!« Og han viste Hannibal Dolken, han havde vristet fra Forræderen.

Hannibal betragtede tankefuldt den smukke Dolk.
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